
Vyhláška č. 104

Na základě čl. 98 odst. 4 Ústavy Bulharské republiky

TÍMTO NAŘIZUJI:

Zákon, kterým se mění a doplňuje zákon o tabáku, tabákových výrobcích a výrobcích s nimi souvisejících, přijatý 51.
Národním shromážděním dne 19. června 2025, se zveřejňuje ve Státním věstníku.

Vydáno v Sofii dne 27. června 2025. 

Prezident republiky: Rumen Radev

Zapečetěno státní pečetí.

Ministr spravedlnosti: Georgi Georgiev

ZÁKON,

kterým se mění a doplňuje zákon o tabáku, tabákových výrobcích a výrobcích s nimi souvisejících (zveřejněno
ve SV, č. 101 z roku 1993, ve znění změn, č. 19 z roku 1994, č. 110 z roku 1996, č. 153 z roku 1998, č. 113 z roku 1999,
č. 33 a 102 z roku 2000, č. 110 z roku 2001, č. 20 z roku 2003, č. 57 a 70 z roku 2004, č. 91, 95, 99 a 105 z roku 2005,

č. 18, 30, 34, 70, 80 a 108 z roku 2006, č. 53 a 109 z roku 2007, č. 36, 67 a 110 z roku 2008, č. 12, 82 a 95 z roku 2009,
č. 19 z roku 2011, č. 50 z roku 2012, č. 12 a 14 z roku 2015, č. 19, 28, 31 a 101 z roku 2016, č. 58, 63, 85, 92, 97 a 103 z
roku 2017, č. 17, 98 a 106 z roku 2018, č. 7, 17 a 83 z roku 2019, č. 102 z roku 2022, č. 52, 100, 102 a 106 z roku 2023 a

č. 70 a 79 z roku 2024)
§ 1. Čl. 30 odst. 2 se mění takto: 
1. V bodě 1 se za slovo „výrobky“ doplňují slova „výrobky jiné než tabákové výrobky, bezdýmné tabákové výrobky,

nové tabákové výrobky a zahřívané tabákové výrobky“. 
2. V bodě 2 se za slovo „výrobky“ doplňují slova „výrobky jiné než tabákové výrobky, bezdýmné tabákové výrobky,

nové tabákové výrobky a zahřívané tabákové výrobky“. 
3. V bodě 12 se za slovo „obsahující“ doplňují slova „nebo neobsahující“. 
4. Vkládá se bod 21: 
„21. výrobky obsahující nikotin, jejichž obsah nikotinu přesahuje 20 mg/jednotku výrobku.“ 
§ 2. V článku 31 se na konci doplňují slova „a elektronických cigaret na jedno použití s obsahem nikotinu nebo bez

něj“.
§ 3. V čl. 31c odst. 3 se za slovo „cigarety“ vkládají slova „na opakovaně použitelné, s obsahem nikotinu nebo bez něj“

a za slovo „náplň“ se vkládají slova „s obsahem nikotinu nebo bez něj“. 
§ 4. Článek 35 se mění takto: 
1. Odst. 3 bod 1 se mění takto:
„1.  určené výlučně pro  profesionály  v  oblasti  obchodu  s  tabákem,  tabákovými  výrobky  a  souvisejícími  výrobky,

elektronické cigarety pro opakované použití, s obsahem nikotinu nebo bez něj, a náhradní náplně s obsahem nikotinu
nebo bez něj, nebo pro osoby, jejichž hlavní předmět činnosti je výroba nebo obchod s tabákem, tabákovými výrobky a
souvisejícími výrobky, elektronické cigarety pro opakované použití, s obsahem nikotinu nebo bez něj, a náhradní náplně s
obsahem nikotinu nebo bez něj;“

2.  V  odstavci  7  se  slova  „elektronické  cigarety  a  náhradní  náplně“  nahrazují  slovy  „elektronické  cigarety  pro
opakované použití, s obsahem nikotinu nebo bez něj, a náhradní náplně s obsahem nikotinu nebo bez něj“.

3.  V  odstavci  8  se  slova  „elektronické  cigarety,  náhradní  náplně  a  tekutiny  obsahující  nikotin“  nahrazují  slovy
„tabákové výrobky“. 

§ 5.  Název kapitoly 12 se mění takto: „Elektronické cigarety pro opakované použití, s obsahem nikotinu nebo bez
obsahu něj“. 

§ 6. Článek 43a se doplňuje takto: 
1. V odstavci 1 se za slovo „cigarety“ vkládají slova „pro opakované použití, s obsahem nikotinu nebo bez něj“ a za

slovo „náplň“ se vkládají slova „s obsahem nikotinu nebo bez něj“. 
2. V odstavci 2 se v textu před bodem 1 za slovo „cigarety“ vkládají slova „pro opakované použití, s obsahem nikotinu

nebo bez něj“ a za slovo „náplň“ se vkládají slova „s obsahem nikotinu nebo bez něj“. 
3. V odstavci 6 se v první větě za slovo „cigareta“ vkládají slova „pro opakované použití, s obsahem nikotinu nebo bez

něj“, za slovo „náplň“ se vkládají slova „s obsahem nikotinu nebo bez něj“, za slovo „cigarety“ se doplňuje „s obsahem
nikotinu nebo bez nikotinu“. 

4. V odstavci 8 se v textu před bodem 1 za slovo „cigarety“ vkládají slova „pro opakované použití, s obsahem nikotinu
nebo bez něj“ a za slovo „náplň“ se vkládají slova „s obsahem nikotinu nebo bez něj“. 

5. Vkládá se nový odstavec 11 v tomto znění: 
„(11)  výrobci  a  dovozci  opakovaně použitelných elektronických cigaret  s  obsahem nikotinu nebo bez  něj  a/nebo

náhradních náplní s obsahem nikotinu nebo bez něj rovněž poskytnou údaje podle odst. 2 bodě 2 příslušnému orgánu
podle čl. 21c odst. 1 zákona o ochraně před škodlivými účinky chemických látek a směsí.“

§ 7. Článek 43b se mění a doplňuje takto: 
1. V odstavci 1 se v textu před bodem 1 za slovo „cigarety“ vkládají slova „pro opakované použití, s obsahem nikotinu

nebo bez něj“ a za slovo „náplň“ se vkládají slova „s obsahem nikotinu nebo bez něj“. 
2. V odstavci 2 se za slovo „cigarety“ vkládají slova „pro opakované použití, s obsahem nikotinu nebo bez něj“, za

slovo „náplň“ se vkládají slova „s obsahem nikotinu nebo bez něj“ a slova „užívání tabákových výrobků“ se nahrazují
slovy „užívání tabákových výrobků a výrobků s nimi souvisejících“. 
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§ 8. V článku 43c se za slovo „cigarety“ vkládají slova „na opakovaně použitelné, s obsahem nikotinu nebo bez něj“ a
za slovo „náplň“ se přidávají slova „s obsahem nikotinu nebo bez něj“. 

§ 9. Článek 43d se doplňuje takto: 
1. V pododstavci 1 se v textu před bodem 1 za slovo „cigarety“ vkládají slova „pro opakované použití, s obsahem

nikotinu nebo bez něj“ a za slovo „náplň“ se vkládají slova „s obsahem nikotinu nebo bez něj“. 
2. V odstavci 3 se v textu před bodem 1 v první větě za slovo „cigarety“ vkládají slova „pro opakované použití, s

obsahem nikotinu nebo bez něj“ a za slovo „náplň“ se vkládají slova „s obsahem nikotinu nebo bez něj“. 
3. V odstavci 5 se v textu před bodem 1 v první větě za slovo „cigarety“ vkládají slova „pro opakované použití, s

obsahem nikotinu nebo bez něj“ a za slovo „náplň“ se vkládají slova „s obsahem nikotinu nebo bez něj“. 
§ 10. Článek 43e se mění a doplňuje takto: 
1. V odstavci 1: 
a) v bodě 1 se za slova „s obsahem nikotinu“ doplňují slova „nebo bez něj“. 
b) v bodě 1 se zrušují slova „v elektronických cigaretách na jedno použití“; 
c) v bodě 2 se slovo „nikotin“ nahrazuje slovy „nikotin – pro kapaliny obsahující nikotin“; 
d) v bodě 3 písm. d) se slovo „nikotin“ nahrazuje slovy „nikotin – pro kapaliny s obsahem nikotinu“.
2. V odst. 2 první větě se za slovo „s obsahem nikotinu“ doplňují slova „nebo bez něj“. 
3. Vkládá se nový odstavec 4 v tomto znění: 
„(4) V kapalinách bez nikotinu se používají pouze složky, které nepředstavují nebezpečí pro lidské zdraví v zahřátém

ani nezahřátém stavu.“
§ 11. V článku 43e se za slovo „cigarety“ vkládají slova „cigarety pro opakované použití, s obsahem nikotinu“. 
§ 12. V článku 43g se za slovo „cigarety“ doplňují slova „pro opakované použití, s obsahem nikotinu nebo bez něj“ a

za slovo „náplň“ se vkládají slova „s obsahem nikotinu nebo bez něj“. 
§ 13. Článek 43h se mění a doplňuje takto: 
1. V pododstavci 1 se v textu před bodem 1 za slovo „cigarety“ vkládají slova „pro opakované použití, s obsahem

nikotinu nebo bez něj“ a za slovo „náplň“ se vkládají slova „s obsahem nikotinu nebo bez něj“.
2. V odstavci 2: 
a) v textu před bodem 1 za slovo „cigarety“ vkládají slova „pro opakované použití, s obsahem nikotinu nebo bez něj“ a

za slovo „náplň“ se vkládají slova „s obsahem nikotinu nebo bez něj“. 
b) v bodě 2 se slovo „dávka“ nahrazuje slovy „dávka – pro výrobky s obsahem nikotinu“; 
c) v bodě 5 se slova „nikotin a látky určené k aromatizaci“ nahrazují slovy „nikotin – pro výrobky s obsahem nikotinu“; 
d) vkládá se nový bod 6, který zní: 
„6. informace o obsahu látek určených k aromatizaci.“ 
3. V odstavci 3: 
a) v textu před bodem 1 za slovo „cigarety“ vkládají slova „pro opakované použití, s obsahem nikotinu nebo bez něj“ a

za slovo „náplň“ se vkládají slova „s obsahem nikotinu nebo bez něj“. 
b) v bodě 2 se slovo „kouř“ nahrazuje slovem „emise“;
c) vkládá se nový bod 6, který zní: 
„6. se vztahují k počtu potáhnutí při konzumaci výrobku.“
4. V odstavci 4 se za slovo „cigarety“ doplňují slova „pro opakované použití, s obsahem nikotinu“ a za slovo „náplň“ se

vkládají slova „s obsahem nikotinu“. 
5. Vkládá se odstavec 4a, který zní: 
„(4a) Na jednotkovém balení a na každém vnějším balení elektronických cigaret pro opakované použití, bez obsahu

nikotinu, na náhradních náplních pro opakované plnění, bez obsahu nikotinu, a na kapalinách, které neobsahují nikotin, se
umístí zdravotní varování: „Toto zařízení představuje riziko pro vaše zdraví.“ 

6. Odstavec 5 se mění takto: 
„(5) Na zdravotní varování uvedená v odstavcích 4 a 4a se vztahuji ustanovení čl. 35l odst. 2.“ 
§ 14. Vkládá se kapitola 13a s články 43l a 43m: 

„Kapitola 13a“
VÝROBKY S OBSAHEM NIKOTINU A VÝROBKY JINÉ NEŽ TABÁKOVÉ VÝROBKY

Článek 43l. (1) Na jednotkovém balení a na každém vnějším balení výrobků s obsahem nikotinu se uvádí zdravotní
varování: „Tento výrobek obsahuje nikotin, který způsobuje silnou závislost. Jeho užití nekuřáky se nedoporučuje“. 

(2) Zdravotní varování uvedené v odstavci 1 musí:
1. splňovat požadavky článku 35i;
2. být rovnoběžná s hlavním textem na povrchu pro něj určeném;
3. musí pokrývat 30 % největší plochy jednotkového balení a jakéhokoli vnějšího obalu.
Článek 43m. (1) Zdravotní varování musí být umístěno na jednotkovém balení a na jakémkoliv vnějším obalu výrobků

jiných než tabákové výrobky: „Tento výrobek představuje riziko pro vaše zdraví“.
(2) zdravotní varování uvedené v odstavci 1 musí:
1. splňovat požadavky článku 35i;
2. být rovnoběžná s hlavním textem na povrchu pro něj určeném;
3. musí pokrývat 35 % největší plochy jednotkového balení a jakéhokoli vnějšího obalu.“
§ 15. Za články 43n-43q se vkládá nová kapitola 13b, která zní: 
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„Kapitola 13b

KONTROLA

Článek 43n. (1) Kontrolu dodržování požadavků tohoto zákona provádějí samostatně nebo společně úředníci pověření
orgány podle článku 52. 

(2) Při výkonu svých kontrolních funkcí mají úředníci podle odstavci 1 právo: 
1. na volný přístup do obchodních skladů nebo do prostor kontrolovaných osob; 
2. požadovat od kontrolované osoby dokumenty, údaje, informace, zprávy a jiné nosiče informací, které se vztahují k

prováděné kontrole; 
3. požadovat od třetích osob informace a dokumenty nezbytné pro provedení kontrol; 
4. požadovat od kontrolovaných osob písemná vysvětlení; 
5. provádět kontroly a v případě zjištění porušení předpisů sepsat protokol o správním deliktu v rámci své pravomoci; 
6. nařídit zablokování přístupu k internetovým stránkám v případě zjištění přeshraničního prodeje na dálku a nabízení

a prodeje tabákových výrobků a souvisejících výrobků spotřebitelům prostřednictvím služeb informační společnosti; 
7.  získat pomoc od orgánů Ministerstva  vnitra při  výkonu jejich úředních povinností  podle tohoto zákona nebo v

souvislosti s ním. 
(3) Na základě výsledků kontrol vypracovávají úředníci uvedení v odstavci 1 zprávy o zjištěních v souladu s jejich

pravomocemi. 
(4) Kontrolní orgány stanovené v jiných právních předpisech, jejichž kontrolní funkce souvisejí s výrobou, obchodní

úpravou, prodejem a používáním tabákových výrobků a souvisejících výrobků, spolupracují s orgány podle článku 52 a
poskytují jim pomoc tím, že se: 

1. podílí se na provádění společných kontrol; 
2. poskytují stanoviska k rizikům spojeným s užíváním tabákových výrobků a souvisejících výrobků, včetně jejich vlivu

na lidské zdraví. 
5) Orgány podle čl. 52 mohou uzavírat dohody o spolupráci s jinými kontrolními orgány při provádění kontroly podle

tohoto zákona. 
Článek 43o. (1) Při zjištění porušení článku 31a vydá předseda Komise pro ochranu spotřebitelů příkaz k zastavení

tohoto porušování. 
(2) Příkaz podle odstavce 1 se zveřejní na internetových stránkách Komise pro ochranu spotřebitelů v den jeho vydání.

Osoby, kterých se tento příkaz týká, se považují za informované ode dne jeho zveřejnění a jsou povinny odstranit porušení
uvedené v příkazu podle odstavce 1.

(3)  Pokud  osoba  do  tří  dnů  od  zveřejnění  příkazu  podle  odstavce  1  porušování  nezastaví,  Komise  pro  ochranu
spotřebitelů  podá  žádost  předsedovi  okresního  soudu  v  Sofii,  aby  nařídil  všem  podnikům  poskytujícím  veřejné
elektronické komunikační sítě a/nebo služby, aby zablokovaly přístup k internetovým stránkám uvedeným v příkazu podle
odstavce 1. 

(4) Přístup podle odstavce 3 se pozastaví také v případě, že na internetové stránce jsou nabízeny a/nebo prodávány i
jiné služby a/nebo zboží než ty, které jsou uvedeny v příkazu podle odstavce 1. 

(5) Předseda okresního soudu v Sofii nebo jím pověřený místopředseda rozhodne o žádosti podle odstavce 3 do 72
hodin od jejího doručení. 

(6)  Příkaz  vydaný  soudem uvedeným  v  odstavci  5  se  zveřejní  na  internetových  stránkách  Komise  pro  ochranu
spotřebitelů v den jeho obdržení. Podniky poskytující veřejné sítě a/nebo služby pro elektronickou komunikaci povinny
pozastavit přístup k příslušným internetovým stránkám do 24 hodin od zveřejnění rozhodnutí soudu, o kterém se mají za
informované ode dne jeho zveřejnění na internetových stránkách Komise pro ochranu spotřebitelů. 

(7) Příkaz uvedený v odstavci 1 podléhá předběžné implementaci. 
(8) Proti příkazu podle odstavce 1 lze podat odvolání k příslušnému správnímu soudu podle správního řádu. 
Článek 43p. (1) V případě zjištění provádění reklamy prostřednictvím služeb informační společnosti v rozporu s čl. 35

odst. 3 a 4 vydá předseda Komise pro ochranu spotřebitelů příkaz k odstranění obsahu z příslušné internetové stránky.
(2) V případech podle odstavce 1 se použije ustanovení čl. 43о odst. 2 až 8.
Článek  43q.  (1)  Je-li  zapotřebí  spolupráce,  příslušný  orgán  před  zahájením kontroly  písemně informuje  příslušné

orgány o druhu požadované spolupráce, která může mít formu informací souvisejících s kontrolou nebo určení úředníků,
kteří se kontroly zúčastní. 

(2) Orgán, který byl požádán o spolupráci podle odstavce 1, poskytne požadované informace a určí úředníky, kteří se
kontroly zúčastní. 

(3) V případě nutnosti, pokud je činnost kontrolních orgánů mařena, orgány Ministerstva vnitra poskytnou pomoc v
rámci svých pravomocí v oblasti ochrany veřejného pořádku podle zákona o Ministerstvu vnitra.“ 

§ 16. V článku 46 se provádějí tyto změny: 
1. V odstavci 1 se slova „bod 10 – 20“ nahrazují slovy „bod 10 – 21“, slova „1 000 až 3 000 BGN“ se nahrazují slovy „2

000 až 4 000 BGN“ a slova „2 000 až 5 000 BGN“ se nahrazují slovy „4 000 až 7 000 BGN“. 
2. V odstavci 2 se slova „2 000 BGN až 5 000 BGN“ nahrazují slovy „3 000 BGN až 6 000 BGN“ a slova „4 000 BGN až

8 000 BGN“ se nahrazují slovy „7 000 BGN až 10 000 BGN“.
§ 17. Vkládá se článek 46b: 
„Článek 46b. Komise pro ochranu spotřebitelů informuje Celní agenturu v případě porušení ustanovení čl. 30 odst. 2

odst. 1 až 3 a článku 31 a zašle ověřenou kopii protokolu nebo úředního záznamu s uvedením zjištěných skutečností a
okolností  pro zrušení  povolení  k obchodování  s  tabákovými  výrobky podle zákona o spotřebních daních a daňových
skladech.“
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§ 18. V čl. 47 odst. 3 se slova „odebírá povolení“ nahrazují slovy „ruší vydané povolení“ a slova „na dobu tří let“ se
zrušují.

§ 19. Článek 51b se mění a doplňuje takto: 
1. V odstavci 1 se za slovo „cigarety“ přidávají slova „pro opakované použití, s obsahem nikotinu nebo bez něj“, za

slovo „náplň“ se doplňují  slova „s obsahem nikotinu nebo bez něj“, slova „a čl. 43k odst. 1 až 3“ se nahrazují  slovy
„článek  43k,  odst. 1  až  3,  články  43l  a  43m“,  slova  „1 000 BGN  až  3 000 BGN“  se  nahrazují  slovy  „2 000 BGN  až
4 000 BGN“ a slova „2 000 BGN až 5 000 BGN“ se nahrazují slovy „4 000 BGN až 7 000 BGN“. 

2. V odstavci 2 se slova „2 000 BGN až 5 000 BGN“ nahrazují slovy „3 000 BGN až 6 000 BGN“ a slova „4 000 BGN až
8 000 BGN“ se nahrazují slovy „7 000 BGN až 10 000 BGN“.

§ 20. Vkládá se článek 51f: 
„Článek 51f. Podnik poskytující veřejné sítě a/nebo služby pro elektronickou komunikaci, který nepozastaví přístup k

příslušným internetovým stránkám podle čl. 43o odst. 1, se ukládá peněžitá sankce ve výši 20 000 až 50 000 BGN, a v
případě opakovaného porušení – ve výši 60 000 až 150 000 BGN. 

§ 21. Vkládá se článek 51g: 
„Článek 51g. Každá osoba, která nenapraví porušení stanovené nařízením podle čl. 43o odst. 1 ve lhůtě uvedené v

čl. 43o odst. 6,  se  trestá  pokutou  ve  výši  5 000 BGN až  10 000 BGN nebo  peněžitou  sankcí  ve  výši  10 000 BGN až
30 000 BGN.“ 

§ 22. Ustanovení čl. 52 odst. 1 se mění a doplňuje takto: 
1. V bodě 4 se zrušují slova „článek 43h“. 
2. V bodě 5 se slova „body 10 až 20“ nahrazují slovy „body 10 až 21“ a na konci se doplňují slova „články 43  l, 43 m,

51f a 51g“. 
§ 23. Článek 52a se mění a doplňuje takto: 
1. V odstavci 1 se slova „v bodech 10 až 20“ nahrazují slovy „v bodech 10 až 21“ a slova „a v článku 43c až čl. 43k

odst. 1 a 3“ se nahrazují slovy „v článcích 43c, 43i, čl. 43k odst. 1 a 3, článcích 43l a 43m“.
2. V odstavci 3 se za slovo „cigarety“ doplňují slova „pro opakované použití, s obsahem nikotinu nebo bez něj“ a za

slovo „náplň“ se přidávají slova „s obsahem nikotinu nebo bez něj“. 
3. V odstavci 7 se za slovo „cigarety“ doplňují slova „pro opakované použití, s obsahem nikotinu nebo bez něj“ a za

slovo „náplň“ se přidávají slova „s obsahem nikotinu nebo bez něj“. 
§ 24. V § 1 dodatečných ustanovení se provádějí tyto změny a doplnění: 
1. Bod 8 se mění a zní takto: 
„8. „Výrobky související s tabákovými výrobky“ jsou elektronické cigarety s obsahem nikotinu nebo bez něj, náhradní

náplně s obsahem nikotinu nebo bez něj, kapaliny s obsahem nikotinu nebo bez něj, výrobky s obsahem nikotinu, výrobky
určené ke kouření jiné než tabákové výrobky, výrobky jiné než tabákové výrobky a výrobky pro vodní dýmky neobsahující
tabák.“ 

2. 2. V bodě 24 se slova „čl. 43z odst. 4 a článek 43i“ nahrazují slovy „čl. 43z odst. 4 a 4a, článek 43i, čl. 43l odst. 1 a
čl. 43m odst. 1“. 

3. Bod 32 se nahrazuje tímto: 
„32.  „Opakovaným  porušením“  se  rozumí  porušení  spáchané  do  jednoho  roku  od  nabytí  právní  moci  trestního

rozhodnutí, kterým byla osoba potrestána za stejný druh porušení.“
4. V bodě 39 se v první větě za slova „s obsahem nikotinu“ přidávají slova „nebo bez něj“ a ve druhé větě se za slovo

„cigarety“ přidávají slova „s obsahem nikotinu nebo bez něj“ a na konci se doplňují slova „s obsahem nikotinu nebo bez
něj“. 

5. Vkládá se nový bod 39a, který zní:
„39a. „Elektronickou cigaretou na jedno použití“ druh elektronické cigarety s obsahem nikotinu nebo bez něj, do níž je

kapalina naplněna výrobcem a nelze ji doplňovat ani opětovně naplňovat žádným způsobem. Náhradní náplně s obsahem
nikotinu nebo bez něj, náhradní náplně a náplně s obsahem nikotinu nebo bez něj se za elektronické cigarety na jedno
použití nepovažují.“

6. V bodě 40 se za slovo „s obsahem nikotinu“ vkládají slova „nebo bez nějj“ a na konci se přidávají slova „pro
opakované použití“. 

7. Bod 46a se mění takto: 
„46a. „Výrobky jinými než tabákovými výrobky“ se rozumí výrobky určené k vdechování kouře nebo aerosolu do

lidského těla, které neobsahují tabák a/nebo nikotin a rostliny a látky zakázané zákonem o kontrole omamných látek a
prekurzorů, a které mohou být konzumovány procesem spalování, zahřívání a/nebo odpařování.“

8. V bodě 49 se slova „pro lékařské účely“ nahrazují slovy „léčivé přípravky ve smyslu zákona o léčivých přípravcích v
humánním lékařství a zdravotnické prostředky ve smyslu zákona o zdravotnických prostředcích“.

PŘECHODNÁ A ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

§ 25. Elektronické cigarety pro opakované použití, s obsahem nikotinu nebo bez něj, náhradní náplně, s obsahem
nikotinu nebo bez něj, výrobky obsahující nikotin, s výjimkou těch, které nesplňují požadavky čl. 30 odst. 2 bod 21, a
výrobky jiné než tabákové výrobky, které byly vyrobeny nebo uvedeny na trh před vstupem tohoto zákona v platnost a
nesplňují požadavky tohoto zákona, mohou být nadále uváděny na trh do vyčerpání zásob, nejpozději však do tří měsíců
od vstupu tohoto zákona v platnost. Výrobky obsahující nikotin, které nesplňují požadavky čl. 30 odst. 2 bod 21, mohou
být prodávány v obchodní síti do jednoho měsíce od zveřejnění zákona ve Státním věstníku.

§ 26. V případě elektronických cigaret pro opětovné použití bez nikotinu a náhradních náplní bez nikotinu, které byly
vyrobeny nebo uvedeny na trh před vstupem tohoto zákona v platnost, překládají výrobci, dovozci nebo osoby uvádějící
na území země z jiného členského státu Evropské unie elektronické cigarety pro opětovné použití bez nikotinu a/nebo
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náhradní náplně bez nikotinu oznámení za podmínek a v souladu s postupem stanoveným v čl. 43a odst. 1 až 4 do tří
měsíců od nabytí účinnosti tohoto zákona.

§ 27. (1) Do 7 dnů od nabytí  účinnosti  tohoto zákona osoby,  které uvádějí  na trh, skladují,  prodávají,  uchovávají
a/nebo nabízejí elektronické cigarety na jedno použití s obsahem nikotinu nebo bez něj, předkládají soupis dostupných
množství územnímu ředitelství Celní agentury podle místa umístění provozovny.

(2) Soupis podle odstavce 1 obsahuje: 
1. společnost, sídlo a adresu vedení, jedinečný identifikační kód povinné osoby podle odstavce 1;
2. přesnou adresu provozovny, 
3. množství elektronických cigaret na jedno použití s obsahem nikotinu nebo bez něj, která jsou k dispozici ke dni

vstupu tohoto zákona v platnost – celkem a podle typu výrobku: 
a) obchodní název výrobku; 
b) balení / popis výrobku; 
c) kapacita spotřebitelského balení v mililitrech; 
d) celkový počet spotřebitelských balení; 
4. Jméno, příjmení a funkce osoby, která soupis připravila; 
5. Jméno, příjmení, funkce a podpis osoby zastupující osobu povinnou k dani podle odstavce 1; 
6. Datum předložení.
(3) Množství  výrobků podle odstavce 1 uvedených v soupisu podle odstavce 2 může být do tří  měsíců od nabytí

účinnosti tohoto zákona: 
1. vyvezeno z území státu na území třetí země nebo třetího území nebo odesláno z území země na území jiného

členského  státu,  přičemž  pokud  jsou  na  jednotkových  obalech  umístěny  kolky,  kolky  musí  být  zničeny  postupem
stanoveným v prováděcích předpisech k zákonu o spotřebních daních a daňových skladech;

2. prodáno v maloobchodní síti. 
(4) Pro stanovená dostupná množství elektronických cigaret na jedno použití po uplynutí období podle odstavce 3 celní

orgány informují úřední představitele Komise pro ochranu spotřebitelů o porušeních podle článku 46 ve vztahu k čl. 30
odst. 2 bodu 18 a článku 31.

§ 28. V zákoně o spotřebních daních a daňových skladech (vyhlášeném ve Státním věstníku č. 91 z roku 2005, v
posledním znění, č. 105 z roku 2005, č. 30, 34, 63, 80, 81, 105 a 108 z roku 2006, č. 31, 53, 108 a 109 z roku 2007, č. 36
a 106 z roku 2008, č. 6, 24, 44 a 95 z roku 2009, č. 55 a 94 z roku 2010, č. 19, 35, 82 a 99 z roku 2011, č. 29, 54 a 94 z
roku 2012, č. 15, 101 a 109 z roku 2013, č. 1 a 105 z roku 2014, č. 30, 92 a 95 z roku 2015, č. 45, 58, 95 a 97 z roku
2016, č. 9, 58, 63, 92, 97 a 103 z roku 2017, č. 24, 62, 65, 98 a 103 z roku 2018, č. 7, 17, 33, 96 a 100 z roku 2019, č. 9,
14, 18, 28, 44, 65 a 104 z roku 2020, č. 77 z roku 2021, č. 12, 42, 52, 100 a 102 z roku 2022, č. 8, 54, 66, 82, 86, 96, 102,
105 a 106 z roku 2023, č. 11, 23, 70 a 79 z roku 2024 a č. 26 z roku 2025) se provádějí tyto změny a doplnění: 

1. V čl. 12b odst. 3 se druhá věta mění takto: „Elektronické cigarety jsou výrobky opětovně použitelné prostřednictvím
náhradní náplně a zásobníku nebo jsou opětovně plnitelné kartušemi na jedno použití.“ 

2. V čl. 29 odst. 3 se bod 2 mění takto: 
„2. kapalina do elektronické cigarety, bez ohledu na to, zda obsahuje nikotin, je množství kapaliny obsažené v náplni,

zásobníku nebo opakovaně plnitelné nádobě elektronické cigarety, měřené v mililitrech;“. 
3. V čl. 90a odst. 2 se vkládá nový bod 9, který zní: 
„9. V posledních 12 měsících nebylo vydáno žádné rozhodnutí o pozastavení povolení uvedení tabákových výrobků na

trh podle čl. 90g odst. 1 bodu 8.“ 
4. V článku 90g: 
a) v odstavci 1 se vkládá nový bod 8, který zní: 
„8.  pokud  se  osoba  dopustila  porušení  předpisů  v  případech  stanovených  zákonem  o  tabáku,  tabákových  a

souvisejících výrobcích, stanovených příslušným orgánem.“;
b) v odstavci 3 se slova „3 a 5“ nahrazují slovy „3, 5 a 8“.
§ 29. V zákonu o ochraně spotřebitele (vyhlášeném ve SV č. 48 z roku 2000; v pozměněném znění, č. 75 a 120 z roku

2002, č. 36 a 63 z roku 2003, č. 70 a 115 z roku 2004, č. 28, 94 a 103 z roku 2005, č. 30, 38 a 82 z roku 2006, č. 59 z
roku 2007, č. 69 z roku 2008, č. 14, 47 a 74 z roku 2009, č. 42, 50, 59 a 98 z roku 2010, č. 28 a 51 z roku 2011, č. 32 a 40
z roku 2012, č. 15, 68 a 84 z roku 2013, č. 79 z roku 2015, č. 8 z roku 2016, č. 85 a 103 z roku 2017, č. 17, 77 a 102 z
roku 2018, č. 17, 24, 58 a 101 z roku 2019, č. 71 a 99 z roku 2020, č. 62 z roku 2022, č. 66 a 106 z roku 2023 a č. 39 a 79
z roku 2024) se provádějí tyto změny a doplnění: 

1. V článku 5b: 
a) v odstavci 3 se slova „výrobky jiné než tabákové výrobky“ zrušují a slova „a zahřívatelné tabákové výrobky“ se

nahrazují slovy „zahřívatelné tabákové výrobky a výrobky s vysokým obsahem kofeinu“;
b) v odstavci 4 se slova „výrobky jiné než tabákové výrobky“ zrušují a slova „a oxid dusný (rajský plyn)“ se nahrazují

slovy „oxid dusný (rajský plyn) a výrobky s vysokým obsahem kofeinu“. 
2. V § 1 doplňujícího ustanovení: 
a) se zrušuje bod 21, 
b) vkládá se nový bod 25, který zní: 
„25. „Výrobky s vysokým obsahem kofeinu“ jsou výrobky s povzbuzujícím účinkem, které obsahují:
a) kofein nad 150 mg/l; 
b) původní kombinaci složek, jako je kofein, taurin, vitamíny a jiné látky s nutričním nebo fyziologickým účinkem,

včetně glukuronolaktonu, inositol, karnitin, kreatin, rostlinné extrakty (guarana, mate, akácie, ženšen, ginkgo biloba) a
jiné.“
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§ 30. V zákoně o potravinách (vyhlášeném ve SV č. 52 z roku 2020; v pozměněném znění, č. 65 z roku 2020, č. 13 z
roku 2021, č. 102 z roku 2022, č. 80, 100 a 102 z roku 2023 a č. 41 a 85 z roku 2024) se v § 1 bodě 4 doplňujícího
ustanovení vkládá písmeno „j“: 

„j) výrobky s vysokým obsahem kofeinu ve smyslu § 1 bodu 25 doplňkového ustanovení zákona o ochraně dětí.“ 
§ 31. Do jednoho měsíce od vstupu tohoto zákona v platnost oznámí obchodní provozovatelé příslušnému orgánu

změnu okolností uvedených v čl. 26 odst. 2 bodu 5 zákona o potravinách.
§ 32. Tento  zákon  nabývá  účinnosti  uplynutím  lhůt  pro  vznesení  námitek  Evropskou  komisí  podle  směrnice

Evropského  parlamentu  a  Rady (EU)  2015/1535 ze dne 9.  září  2015 o  postupu  při  poskytování  informací  v  oblasti
technických předpisů a předpisů pro služby informační společnosti (Úř. věst. L 241/1 ze dne 17. září 2015), s výjimkou § 1
bodu 4,  který nabývá účinnosti  dnem vyhlášení zákona ve  Státním věstníku,  a čl. 43h odst. 3 bodu 6, který nabývá
účinnosti 12 měsíců po vyhlášení zákona ve Státním věstníku.

Zákon byl schválen 51. Národním shromážděním dne 19. června 2025 a nese úřední pečeť Národního shromáždění.

Předskyně Národního shromáždění Natalia Kiselova
3539
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